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Előfizetési árak :
H ) bili én postán HU».

JP

lo Irt. Kegyed evre í ft 50 kr.Egy évre
Kél évre 5 , Egyes szám — ., 0 „

Előfizetési pénz s minden közlemény ;
VECSEY-l.áz. földszint a szer- 

hérmentve küldendők.
upiacz,

Kesztóaég'be

Előfizethetni helyben;
1 ELE GDI K. LAJOS ée ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a
Fzerkeszt -flégról, Egyébütt a postahiva-

1 talok utján. -
-------------------- 4

DEBBECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZ&AZDáSZATI fllßLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megielen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csútörtekön és ,,0mr,aton.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
!*beli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatáeért külön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 10 kr.
Név. vagy bórmeatetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

vissza.

lálunk, mert a politika terén min- 
cisz-1^ei1 irániban megvan kötve kezünk

A kötelesség.
*" * Az országgyűlés újra __

szeüil- igen fontos kérdések vára-!a függo viszony által, melybe a 
koznak megoldásra. Meg fogják-e 67-68 kiegyezés által jutott nemze- 
)!dani í Nem ! A Magyarország gyű- tÜQk eSY más nemzettel szemben, s

a társadalmi helyzetek a dolog ter­
mészetéből kifolyólag mind e fonák 
állapothoz viszonyulnak.

Megvan a munkakedv, a mun­
kaerő ; de azt a kellő irányba ér­
vényesíteni egyáltalán nincsen meg 
az alkalom.

bis itt rejlik a jelenkor semmit 
mondó kifejezésének magyarázata.

A jövő országgyűlés lefolyásá­
ról előre mondhatjuk, hogy az ismét

lésnek van egy átka, mely az újabb 
korban folytonosan kisért, az, hogy 
soha semmi fontos és szükséges dol­
got nem végezhet.

Ékes szónoklatok, szívhez, ész- 
hez szólók mondatnak a képviseiő- 
iiazban halom számra, hallhatjuk és 
olvashatjuk a képviselők által elmon- 
dott beszédek közül a szónoklatnak 
valódi műremekeit.

Ám mi haszna, ha a dörgő kan- ------ —---- UUgy isméi
gok visszhang nélkül halnak el, az jnem *°&ja magát nagyobb alkotá- 
aimatlan éjszakák gazdag gyiimöl-' 8ok nevezetessé tenni, ha neve- 
csét a közöny veszni hagyjaf ha tu-í zetes ^esz az valamiről, úgy arról 
do many, szív, ész és érzeiem elszi ^esz az: hogy ismét nevelni fogja a 
geteltetik, ha a legnemesebb törek- i terheket, melyek itt-ott már is iá­
vés is egymagára marad. | zadásra inger,ik a népet, és arról,!

Mondják sokan, bogy a kor pu' h°gy egy-két jog megszorításra fog
lyaságában van a magyarázat. Mond-'^is6l7et Etetni, esetleg törvény al- 
jak, hogy ma nincs, ki megértse kottatnL
fhirteus dalát, a jeleu idő arczképe| Mind a mellett a jelen ország- 
a konyuveruségnek kinyomatát tűn-! gyűlés folyama is fel fog tüntetni 
teti elő ; mondjak, hogy az emberek egy dolgot, felfogja tüntetni a ne- 
gjarlok eisatnyultak, kéjelgésbe, hi-|mes törekvést előbb vinni nem-! 
vata kodasba merültek. Nem igaz ! zetünk érdekeit. Sikertelen lész a1 

je en kor embereiben épen úgy: küzdelem, de nyomnélkül nem fog 
meg van az anyag, meg van az alap enyészni, mert a jövő munkája a! 
minden nemes, minden nagy törek- jelenben gyökerezik, az utókor a le­
vesre, miut meg volt hajdan, mint! lentől tanul. J
meg leszen valaha, de a jelen kor! Ha már az első napok kénét
rSkaiegey t}0mfrak SUlya Ül vizs^uk, azt okvetetlenTa zsfdó 
r ■, társadalmi visszássá-{kérdés fogja főként betölteni Meg-

goknak tevékenység tompító, kedvölő oldatik-é ? világért sem. Tisza Ká!-
tulajdonsaga érvényesíti ma trat i - • , öTekintsük PT\ ™ g •' • m n lgaz’ ho^y vas erélyt tud kifej- 
tekintsük társadalmi g ^1 teni e néppel, a populéval szemben
Llunké , „ l .S2,emrntl?,il-Ta" Ide ncm kéP“ „sak a kath. papság.
, , k-e CSclk eZy talpalatnyi teret, !gal szemben is érvényesíteni akar! 
hol a nemes tevékenységnek aka i főt n t A' ^ - “>esnem aüara- 
dálvtalan ,, X Tv akd tat O tudja gyalazatba keverni nem-
ual)ta.aq koie nj.llanek ? Sem ,a- zetét hires statáriális rendeletéivel,

A „ÜEBREUZEN“ TÁRCZAJA.

tolvajok és zsiványok szinébe tün­
teti fel a magyart, de nem tudja el­
törölni a szégyen bélyeget nemzete 
homlokáról.

Mindegy. A valódi férfinak meg­
kell tenni kötelességét, s az ellenzé­
ken valódi férfiak állanak. Bizony­
nyal hétszer nem fog megfordulni 
a föld tengelye körül már beérkezik 
az interpelláló a képviselőház asz­
talára a Jegszabadelvúbb polgári há­
zasság iránt. Sikerre való kilátás nél­
kül érkezik, nem fog eredménye 
lenni, de legalább fogalmat fog 
nyújtani a kormány nyal szemben a 
nemzetnek a jól felfogott köteles­
ségről.

Október hatodikán.
A mennyi könny van a szemekben 
Halljon ki lassan, permetegben,
S Cisirva mied, kezd újra még, _
Siratni őket nincs elég 1 
No ! könnyeid peregjenek,
Mint szertehulíó gyöngyszemek !
S te férfisziv, zord, mint a kő, 
Oivadj ! Ne szégyeld ! Könny, elő 1 
Légy forrás, szirtbó'l szökkenő !
Hal jon ki mind, gyász árjakint,
A mennyi könny van a szemekben !

A hány fohászt szül ember ajka 
A legnemesebbet felsohajiva 
Mit a tusázó szív terem 
Mikor szent buja végtelen,
Fohász, a mélyek mélyiböl :
Értük szakadjon égre föl!
Istent, ha alszik, verje fel 
A vér s iszony regéivel ;
Vihar gyanánt zokogja el 
E nap setét történetét 
A hány fohászt szül ember ajka!

A hány virágot kéz letéphet,
Még hervadatlant, ifjat, épet:
Ékíteni a halált vele 
Jövel ! hintsük sírjukra le !
Mosolygó, szép mennyasazeny! add 
Minősből font koszorúdat!
Oltárrá fűzött triss virág 
Jer méltóbb helyre: fonjad át 
Kuenez fci.ó ;a.apzatát!

Itt haltak, itt! E helyre vidd 
A hány virágot kéz letéphet!

A mennyi villám van az égben, 
tizülemíö rémes, vad setéiben,
Mikor a nemző fergeteg 
A bősz felhőt csókolja meg,
S násztánezot jar a föld pora:
Sújtson le, mint nyil zapora !
A hány bakó s bitang cseléd 
Az árulást szolgá'ja még :
Szakgassa, törje, zúzza szét 
Álljon e rut fajon boszut 
A mennyi villám van az égben !

Ábrányi Emil.

Danton és Marat.
(E JMAS SÁNDOR „Ingenue" 

ezimu történelmi regényéből.)
MÁSODIK RÉSZ.

= A zsidó hajszák. A zavargá. 
sok, legalább egy időre, megszűntek. A 
rend leuiartására hivatott közegek telje­
sítették kötelességüket; a zendülés min­
denütt el van nyomva.

•” Az országgyűlés mindkét háza 
okt. 4-én tartotta a nyári szünidők után 
eiső formális ülését. A képviselöbaz ü é- 
se a második ülésszakot egybehívó ki­
rályi leirat felolvasásával Pecby Tamas 
cinok által megnyittatván, bejelentettek a 
szünetek alatt előfordult változások : ne­
vezetesen Szende Béla honvédelmi minisz­
ter elhalálozása, mely felett a ház jegyző­
könyvileg kifejezést adott fájdalmas rész­
vétének, továbbá Náray és Knöpfler kép­
viselők tialaia, mely fölött szinten jegyző 
könyvi részvét nyilváníttatott. A szünidők 
alatt előfordult többi változás: nevezete­
sen föispam kineveztetések stb. által meg­
ürült képviselői helyekre a kiirt válasz­
tások közül négy mar megejtetett, és pe­
dig uj képviselők lettek: Meszlényi La­
jos, itj. Justb György, gr. Bethlen Ödön, 
Kis Pal es Mészáros Nándor.

Ezek után az elnök jelentést tett a 
szünidők alat a képviselőhazhoz beérke­
zett nagyszámú feliratról, melyek mind a

kérvényi bizottsághoz utaltattak. Ezután 
elnök ajánlja, hogy a legközelebbi Ülés­
ben választatnának meg az első és má­
sodik alelnök, a jegyzők, a háznagy és 
esetleg kisuroitatnanak az osztályok. Ez 
ütés hétfőn tartatnék. A keddi ülésben 
esetleg az osztályok kisorolása után a 
12 bizottság választatnék meg.

Az alakulás után a pénzügyminisz­
ter be fogja nyújtani az álamköliségvetest 
s ki fog hirdetim a deiegácziók összehí­
vásáról szóló királyi leirat, s utána meg- 
válaszíatnak a delegáczió tagjai. Egyéb te­
endője a háznak ezúttal nem lesz, minthogy 
a költségvetés tárgyalása elökeszittethes- 
sek s a delegáczió a közös költségvetést 
megállapíthassa.

=■ A függetlenségi párt és az 
antiseuiitismus. Mocsáry Lajos követ­
kező levelet intézte Kövér Gáborhoz 
az aradi függetlenségi part képviselője­
löltjéhez :

Kedves barátom ! Értesítésed szerint 
Aradon is tért foglalt azon nezet, hogy a 
függetlenségi part antiszemita part. Az or­
szággyűlési függetlenségi part se nem sze- 
rniia, se nem antiszemita ! s e tekintetben 
állast nem fogiait, mindenekelőtt azért, 
mert arra sem szükség, sem alkalom ek­
koráig nem volt. Nem volt pedig azért, 
mert a zsidókérdésre nézve nem tétetett 
az országgyűlésen semmifele konkrét in­
dítvány. Az antiszemita izgatás még álta­
lában nem jutott eddig odáig, hogy törek­
vésének czéiját s az ahhoz vezető utakat 
és módokat elméletileg is íormulazza, más- 

j részről pedig az utóbbiakra nézve a po­
zsonyi, vagy mint a drezdai kongresszuson 
mondtak, az. oroszországi „erélyes" eszkö­
zöket desavouaija. Ha íuditványoztatni 
fogna az országgyűlésen az emancipáció 
visszavételének palliativ rendszabálya, ak­
kor nem kétlem, hogy függetlenségi párt 
nem fog megfeledkezni programmjaról, 
mely magában foglalja nem a névleges, 
hanem az igazi szabatlelvüseget, a nemzeti 
és az alkotmányos szabadsagot; a jogé- 
gyenlöségnek, a polgári és egyem szabad- 

I ság minden biztosítékainak kivánatát es 
I fentartásat. — A függetlenségi párt tag­
ijai közt vannak antiszemiták, ép úgy,

X.
Obinska Cecilia.

33.
„Ezen apa a ki oly sokat és össze­

vissza beszélt, ezen leány, ki oly sokat 
nézett és oly keveset beszélt — mind ez 

.hatált tön ream, melyet nem tudok 
kifejezni . . . talán képzelheti azt ön is ?“ 

„Hogy ne képzelném — elhiszi" — 
monda Danton. „De folytassa kedvesem, 
távolról se gyanítottam, hogy ezen s k i 
és 8 k a végezettt nevek ily érdeken tör­

ténetekben szerepelhetnek. Az igaz hogy 
de Fanblasban Lón vei de C'ouvraytól, bi­
zonyos Lodoiskával találkozunk — olvasta 
ön de Faublest ? . . .

„Nem" — teleié Marat, — „én soha 
sem olvasok fajtalan könyveket.

„Fajtalannak" — tartja ön? — „ön 
rigorosus ! én ueai tartom azt fajtalanabb­
nak mint az uj Heluise.

„Uh ! — ne okoskodjunK monda Ma­
rat eiúaivanyulva.

„Igaz — igazsága van önnek, sem 
de Jaublaról se Lodoiskáról se az uj He- 
loiseról mint itt szó, hanem önről, egy 
történetről s nem regényről. Folytassa to­
vább, folytassa ! . . . Bocsánatot kérek, 
hogy önt félbeszakítottam.

Marat íolytatá :
„Bámulatom oly nagynak vagy in­

kább kábnltságom oly teljes vala, hogy 
volt pillanat midőn fejem kóválygott, és 
szédülés jött reám. Ezen pillanat "alatt, — 
hogy ki által — nem tudom miképen ? egy 
nagy szobába vezettettem hol némileg ma­
gamhoz jöttem, és a hol udvarias, mosolygó 
szolgák között valék kik részemre jó ágyat 
s jó vacsorát készítettek. c”

„Valóban kedves barátom", mondá 
Danton, bár menyire önnek és magamnak 
is megígértem, hogy nem szakítom önt 
félbe, meg sem áll hatok ellent azon kí­
vánságnak, hogy meg ne jegyezzem önnek 
miszerint lehetetlen a tündériséget más kel­
lemesebb módon elkezdeni, épen úgy van 
itt mint az arabs mesék . ... a remélem 
magában értetik, hogy ön a vacsorát és 
az ágyat kellőleg használta is." i

„Meglehetős jól vacsoráltam," viszon- 
zá Marat, de meglehetős rosszal aludtam, 
a test hosszú íaradalmsi után, a lélek nagy 
megrázkódtatása után nehezen pihen az 
izgult ember. Nekem egyébbiránt kettős 
okom volt, szellemem eltompult, de azért 
álmodtam, álmom azonban bizonyos elra­
gadtatás (extase) volt. Obinska kisasszony 
megdel ej esitett engemet; nagy nyílt sze­
meivel, s az ö hallgatag mozdulatlansá­
gával !

„De hazudnék, ha mondanám önnek, 
hogy én épen semmit sem aiudtam öntu­
datomat elkellett veszítenem, mert felser­
kenve, egy széken mellettem egy éjeli 
lámpa világától ruhákat láttam, melyek 
megvallom inkább illették azon ország 
éghajlatokat, melyben voltam mint az ál­
talam Francziaországbói hozottakhoz.

Felkeltem, egyenesen a ruhákhoz 
mentem, és felöltöttem a nélkül, hogy egy 
pillanatot is vesztettem volna. Nem Worn 
önnek megmondani, hogy mily szépnek 
és büszkének találtam magamat szobám 
tükre előtt. Egy kabát azoknak formájára, 
melyet az óta I rancziaországban viseltek 
és a melyeknek Polonaise nevet adtak, 
violaszinü bársony nadrág, ezüst sarkan- 
tyus csizmák, egy disz kalap, sinorral 
körül véve képezzék öltözetem főtárgyait; 
azon kívül a falmellett a támlás szék felett’ 
melyre ruháimat tették találtam egy va­
dász-kést felakasztva, faragott elefántcsont 
markolattal és egy vadász-ostort, szívat 
minden felszerelését egy gazdag nemes 
emberek. Ezen diszőitőnyökben az egész 
földön hasonlónak érzem magamat, éf



mist más pártok tagjai közt ; de Istóczy 
évek óta folytatja nagyhírű agitációját a 
nélkül, hogy a kormánypárt antiszemita 
pártnak mondatnék. A függetlenségi párt­
nak nincs se módja, se akarata ahhoz, hogy 
az illetőknek tetszésük szerint való állás­
foglalását egy, nem a konkrét politika, 
hanem a társadalmi téren felmerült moz­
galomban akadályozza ; de épen azért 
viasza kell utasítania minden oly beszámi 
fást, melyre mint párt cselekvésével okot 
nem adott. Légy szives, kedves barátom, 
az illetőkot ez iránt felvilágosítani. Tisz­
telő barátod :

Mocsáry Lajos.

Tözsdespekuláczió és börzejáték!
i.

Az értéktőzsde piacza lévén az ér­
tékpapíroknak valamint minden más egyéb 
piacz spekuláczió nélkül alig képzelhető. 
Senkinek sem juthat eszébe valakit kár­
hoztatni azért ha valamely áruczikk árát 
kicáikozónak tartja arra nézve, hogy be­
lőle szükségleténél nagyobb bevásárlá­
sokat tegyen azon feltevés és reményben, 
hogy az előtte igen valószinti és indokolt 
áremelkedést kihasználja. Az ilynemű áru- 
spekuláczióknál is nem egyszer veszített 
a vállalkozó anélkül hogy vállalatát er. 
kölcsi szempontból elitélte volna polgár­
társainak egy része. Egészen más szem­
pontból szokták sokan elbírálni a tőzsde 
spekulációkat. Hazárdjátékhoz hasonlít 
minden tözsdespekuláczió, melynek nem 
is adnak más nevet mint börzejáték.

Ezen felfogás határozottan téves és 
c<ak a dolognak teljes félreismeréséből 
vagy méginkább nem ismeréséből eredhet.

Meg kell különböztetni a börze játé­
kot a börze spekulácziótól.

Az értéktőzsde a legmobilabbb érté­
keknek piacza cs a dolog teimészetéböl 
következik, — hogy itt, mert künyebb és 
nem jár annyi technikai nehézséggel i 
forgalom az áruüzletekéhez hasoulitva mér 
kötetlenül nagyobb.

Naponként 100 és 100 milliónyi ér 
ték cserél itt gazdát.

Minden üzietnek vaunak kinövései. 
Vannak egyének, kik féktelen nyereség" 
vágytól elvakitva vagyoni körülményeik­
kel számot nem vetve, az áruüzJetnél is 
egy alkalommal mindenüket koczkára te­
szik. —

Az értékpapírüzleteknek — niQg 
kónyitett és sokszor óriási mérveket öltő 
forgalma következtében, — kinövései is 
gyakoriabbak. A tőzsdelátogatók egy ré­
szére csakugyan nem alkalmazható más 
emevezcs. mint hazáid játékos és ezek 
Bek vigasza legtöbb esetben nem is egyéb 
mint tönkrejutás és koldustansznya.

Ezek nem bírálva a helyzetet, nem 
komoly és szakavatott, megfontolás alap­
ján, es különösen nem pénzerejiikböz mér 
ten tesznek üzletet, — hanem aránylag 
kis tőkéjükkel mesés összegekre minő kocz 
kazatot vállalván, rövid időn könnyű szer 
rel százereket akarnak nyerni. Ha“ sikerű 
is egyiknek másiknak vakmerő vállalata

est le

daczára a gyűlöletnek melyet ellene ta­
pasztalok örömest kiáltottam volna ki 
voltán rel:

Le e est la naissance ,- _ C
costume seul qui fait la difference

~ esyedl‘ * raha
lv«n -”Mlaíatt az ,gy megszépített szemé­
lyen orombe merültem, egy óra telt el, 
es egy p.kas értesített, hogy a fiatat her 
czeg lement es várakozik reám.
a, A,o”MarÄ V0lt- reg§eí ötöt ütött 
títt ’ t í° d feldazzadt az utolsó fagyok 

8ebo1 roaa verőfény, mint a hó ve- 
■ ^6i Ezen halvány kék világosság 

oy szende mint a szürkület eltűnt latba- 
mron, a hegyek kanyarulataiban, raely- 
>e mögött bizonyos rószaszinü gözsza- 
agokät véite az ember látni előjelül a 

nap bekövetkezendő íeljöSéuek.
”Ez Tolt a festmény, mely szembe 

otiok mialatt a lépcsőkön leszaladtam 
melyeknek ablakaiból a síkságon végié 
lehetett látni. 6 6

az ily könnyelmű játékban szerzett va 
gyónnak nincs állandó maradása. A pil­
lanatnyi siker által elvakitott börzejátékos 
legközelebbi műveleténél már milliókra 
menő koczkázatot vállal, — néhány per­
czent áremelkedés, — egy kedvező félóra 
már százezer forintot ejt ölébe, — de ha 
cserben hagyja Fortuna, a gyorsan szer­
zett vagyon ugyan oly rövid idő alatt 
odavész és csak emléke marad meg.

Nagyban elősegíti ezen insolid és 
méltán elitéit könnyelmű intézkedést a fő­
városban fennáló bank és váltó üzletek­
nek egy része. Ezek nem tekintik meg 
lirójuk javát, megkönyitik a tőzsdespe 
tuláeziókat azáltal, hogy felbiztatva a 
közönséget a börzejátékra, nevetséges cse- 
kély fedezet mellett vállalnak megbizáso 
kát. Az értékpapíroknak 4—5 e/0-át és 
mig ennél kevesebbet veszik fedezetül is 
igy egyének kik 150—250 írttal rendel­
keznek 5000-10,000 frt értékű papírokat 

i vásárolnak.
A hangzatos felhívások, melyeknek 

jelszava : „kevés betéttel nagy nyereség“ 
mindég találnak hiszékeny követőkre, az 
ily zug bank és váltóűzletek szédelgő tiz- 
letkezelésük mellett igen sokszor elérik 
azt amire törekedtek, nagy üzletet csinál­
nak de legtöbbnyire megbizóiknak rová­
sára, kiket csekély betétükkel már egy 
kisebb árfolyam hullámzás is elsöpör a 
színhelyről és kik a kilátásba helyezett 
nagy nyereség helyett sirathatják keser­
vesen szerzett filléreiket.

Óva intek mindenkit ilynemű vál­
lalattól, mely csakugyan nem egyébb, mint 
szédelgés és hazárdjáték.

Erre méltán alkalmazható az elneve­
zés : börzejáték.

Egészen más természetű a solid és 
megfontolt tözsdespekuláczió.

A tőzsdeüzletben megöszült tekinté­
lyes, gazdag egyénektől hallottam azt az 
elvet felállítani, hogy a ki a tőzsdén gaz­
dagságot keres, az tönkre jut, aki azon­
ban, mint más egyébb üzletnél, fáradsá 
gának jutalmaként, megfejelő jövedelmet 
óhajt szerezni, az gazdag lesz. (Wer, an 
der börse reich werden will — geht zu 
Grunde, — wer an der börse, Geld ver­
dienen will, wird reich.)

Szolid tőzsdespeculaczió alatt értem 
azt, ha pl. valaki felhasználva valamely 
megbízható helyről szerzett és egy bizo 
nyos értékpapír árfolyamára előrelátható­
lag befolyást gyakorló informacziót, vagy 
saját tanulmányozása folytán alkotott kom- 
maczió alapján, mindig számbavetve va­
gyoni körülményeit, pénzerejéhez mérten 
előtte alkalmasnak látszó időben, valamely 
szolid és állandó belériékkel biró, illetve 
óhitű értékpapírt vesz azon reményben 
logy azt a beállott áremelkedés után nye­
reséggel eladja. J

A közvetítő banküzletek a tőzsdén 
jegyzett jóbitelü értékpapírokra, árfolya­
muk szerinti értékűknek egy részét előle­
gezik és a darabokat a vevő rendelkesése 
letétben tartják. Hogy mekkora az előle­
gezett összeg, a pénzviszonyoktól függ.

Izletelyem az, hogy a spekuláns soha 
se merítse ki hitelét, mert minél kevesbbé 
veszi igénybe, annál kevesebb koczkázatot 
vállal magára.

Wurda Adolf,
bank- és váltóüzlet-tulajdonos

8 elragadó mosoly az eb fogak mutatása 
Ezeket bátran lehetne nevezni n o k t u r 
Dáliáknak, mely azonban nem zárja 
ki, hogy egy csoportjuk — az mely so 
kát tart a színek csilogására — nappal is 
látható, s a bosszantásig útba ténfergő ne 
volna .... A dolog természetéből kifo­
lyólag, ez utóbbi csoport uralja a tért. 
Őket tartja mindenki élet és halál urának, 
a szellemi élet nagy mestereinek, velők 
igyekszik minden előre haladni akaró és 
minden kétes existenczia barátságot kötni, 
nálok pártfogást találni, ők színésznők 
iszonyt keltő jelenségei s akármily visszás 
nak tetszék is — udvari bolondjai.

A három csoportot, hogy úgy mond­
juk, körül dongja egy sereg, mint a cse 
megét a darázs s ezeket bár inkább csak 
szájjal írók, szint oly számba szokták 
venni, mint az írók egyik vagy másik cso­
portját. — Méltán, mert ezek fedezik fel, 
és ha nincs mit, gyártják a híreket és 
szállítják ingyen, nagy buzgósággal.

Nem egyszer kíváncsian kérdezős­
ködnek nálunk egy fiatal iró után, aki 
erősen össze van forrva a színészekkel, 
hogy az irók melyik osztályába tartozik ő ? 
Ahó! épen itt jön nagy sietve. Deli le­
gény ! ügy áll rajta a begombolt kabát, 
mint valami kapitányon, pedig talán „firer- 
nek“ sem volt „Wirtikli“. Barkóval pré- 
mezett arcza, hunyorgó szeme és jellemző 
orrkörnyéke folytonosan vitázikék karcsú 
termetével a nemzetiségi kérdés felett. A 
gyors és tekintélyes lépteket tekintve, az 
emberben önként támad az inger megkér 
deni: „Jött sürgöny ? . . . A keresztre ! 
nem merünk felelni, mert boldogult Sarol­
tával semmiféle ismeretségi viszonyban nem 
valáok ...

vsuiua naunt uratK 1 o t i 1 d és J u c z i leányt mkér,e- 
toll és bőrvásárra érkezett férfin ’ Ket a 
kérte. — m e g-

Csoma Bálint ur el volt é 
nyttlve. Bájok adta apai áldását, és r~é~ke’ 
telt szívvel vett volna részt a nász 
rában, ha betegápolói hivatása nerr,ac,80' 
dályozta volna. ***•

Irodalom. Ifj, Csáthy vir. 
kiadásában most jelent meg egy ■ 
melynek fedelére ragasztott rózsaszín^'
rí°£-^?retbe ny°mtatva áll: „Körösv f' 
tál Földrajz népiskolák számiLJ----  1 • - - ^ 3harmadik bővített kiadi 
Ara 30 kr.“ Ebből most már nem i, 
jak, hogy a könyv Kőrösy Antalt .; 
pedig földrajzot tartalmaz-é ? Min»1' 
csak sejteni lehet e címből, hogy K* 
Antal szerzője a földrajznak, nem 
megfordítva.

ÚJDONSÁGOK.

Peá'i

Mindig sokra becsültük az alappal 
bíró ámbicziét, s ez okból Somló Sándort 
gondos figyelemmel kisérjük . . . Szakmü­
vet keresünk, mely feleletet adna a kér­
désre : köszörüli é a máramarosi gvarez 
por, a gyémántot?

.... lHls Pediglen odóber 7-ike körül este 
tea kabátba rejtezett kemény kalapot lá­
tunk az utczán, akkor . . . eszünkbe jut 
„A kandalló“. És önkénytelen vonzalommal 
húzódunk a ' * 1

* Gyászünnepély tartatott tegnap 
a r. cath. templomban az Aradon kivég- 
zett tizenhárom vértanú emlékére. Nagy. 
számú közönség töltötte be a templomot" 
melyben a hősök arczképe 13 halálfejed 
fekete lobogó alatt volt felállítva.

(Beküldetett.) Jónevü fiatal or­
vosunk bomogy, Zoltán szerdán estve 11 
ura tajban ment haza nőtestvérével, ácsa- 
dalkozva latja, hogy ablaka melyet ő zárra 
hagyott, nyitva, sőt bicska segítségével 
betörve van. Elvén a gyanúperrel T^. 
előtt a szobába ment volna — benéz a? 
ablakon g észreveszi, hogy az ablak mel- 
lett meghúzódva egy magas ember áll. A 
doktor ur feiijedteu neki kap a kópénak 
8 eg esz orvosi praxissal a gégéjét meg­
markolva, kifordítja azon az utón a melyen 
bement, azonban a betörő is praktikus em- 
>er leven legkevésbé sem vesztette el le- 
iekjeleniettet, s ágyék körüli rugdalózásai 
igyekezett menekülni és kifejlődött a harc/ 
mely több ízben volt mindkét félre kétsé- 
ges; mígnem a doktor ur segélvkiálta- 
sat a tüvészkert utczan menő Otrokocfi 
Végh Janos segédjével, Pongráci Gézávalodúnk a „pletyka gyárihoz hiszen ki i , 008 8e°édJerel> Pongráci Gézával

kívánna a Gyuri bácsi ó bora mellé p6?81 733 3 tetth,el>"re 8,eltek 8 a Etetik 
Unt a,,,, *_• 1__  , . melleJ Pestmegye temei lakos Loihni Hiúid i.hallani egy kis „őszi hangokat?“ IPestmegye lenjei lakos Leihof Dávid u-

Egy munkatársunkra fenekednek a ^bekiser-
báj, és kajdus karalnoknék nők (iras hibát ■ • . vai08bazaboz- Nevezett ismeretes be 
ne ejtsünk valahogy') a színházi pletv- Int e7eD’ mind6nt bö7allva szokott nyu- 
kák“ szerzősége miatt. Mit harangit!”?!!aa6u6:!i_IarJ.a, a törvény Ítéletét, hogy 
tiion hegy túlsó oldalon mindenható J á- 
v é h. Mintha nem elég gondot adna neki 
a kis Juczi és Jaszlika, kiket oda hazai 
alig bir kordába tartani a mama ?

művészet
a

Veszprémben.

Alant a nagy lépcsőnél, a disz nd 
vara értem.

Obinska kisasszony, mint mondot­
tak volt nekem, már lovon ült, és várt 
ream eleinte fáklya világánál csak lova 
fekete árnyképét és Hermelin kantusát
Í2B yet m,agára TÖD’bogy kezének
szabad mozgása legyen, es a hideg miatt 
ne szenvedjen.“ 8 11

(Folyt, köv.)

Művészek, irók vegyesen
Valaki igy felelt meg arra a kér­

désre, hogy milyen irók vannak Debre 
czenben V

Az iióknak három faja van Dobro 
czenben. Az egyik a t i t k o g i r ó k ne­
mes serege. Ezeknek legnagyobb ré­
szét akkor ismerte meg a közönség, midőn 
a monográfia megjelent és nem fogja elébb 
újra meglátni, mint majd a második ez- 
red év fele. Ezek a legönteltebbek és lee- 
hmbbak. Titokban azért ledérkedők 

másik, a kik Írnak, de vele nem dicse 
lehetnek, ám, ba kérdik el sem tagad­
jak. ezek meglehetős tisztán látnak, s énen 
azért a csinált rózsák után nem futkosnak 
a színházi dekorácziókat nem bálványoz’

. A harmadik csoport a legérdekesebb 
az illumináltak könnyű serege; ezek Írnak 
és a 1 a 1 r n a k, szeretik ha tudják, hogy 
hogy hívják Őket ? Keményen szurkolnak 
más pennájától, de ott, hol ők az urak 
annál jobban oda nyomják a magukét. Ezek­
nek aztán már csak egy az élet, egy az 
öröm, a ami gyertya fénynél fely g az 
amire gyertya fény veti homályos világát. 
Ok nem érzik a természetes ibolya illatát, 
mert nem matat —■ s szívesen tologat­
ok a díszleteket, csakhogy pillanatra ki­

villanhassanak a világot jelentő deszkák­
ról, Illatos elöltök a különböző festékek 
6b kenőcsök párolgásából származó bSs,

Egy szőke ifjú ur, kit a 
nemzetközi tulajdonsága lelkesít s ki 
mellett penuás ember is, — ö küldte el 
hozzánk a nyáron Balaton fürednek Heb 
ron rózsáitól jellegzott illatát. A „D E“- 
ben szálvét kiáltott Krecsányinak. Vájjon 
Írni akar é vagy játszani színmüvet ?

A mi szeretett barátuuk Eőri Guszti 
végkép magával vitte „Basa Jóskát“ meg 
„Veréb Jankót“, Krecsányi azonban igyek­
szik kárpótolni a közönséget a „F ö s- 
D y"-e i ; ezért megtapsolja a közönség . 
azért megbünhödik . . . Krecsányi.

onnau kiszabadulva ismét folytathassa mes­
terségét.

, _ * Hirdetmény. — Az 1868. éri 
XXXVIII. és 1879. évi XXVili, törvé­
nyek értelmében felhivatik, sőt a megsza­
bott bírságok kikerülése végett komolyan 
utasittatik a lakosság, hogy bármelyik 
vallás felekezethez tartozzék, a már beál­
lott 1882/3 iskolai évben 6—12 
eves tanköteles s miud két nemű gyerme­
két a mindennapi, a 12—15 éveseket pe­
dig az imétlő iskolába feladni, és folyto­
nosan járatni el ne mulassza, — az iparos 
vagy kereskedési főnökök áltál pedig, az 
ipáios tanonezok és a kereskedésekhez 
alkalmazva lévő tanulók a vasárnapi is’ 
kólába rendeltessenek fel. A városi tanács.

A szüret. Mi is szüreteltünk, mi 
is mulattunk, habár Tisza-buktató párt- 
feleink meg is feledkeznek rólunk, akkor, 
a mikor ki van viva a diadal (igaz,- -------V.B—, hogy
máskor annál jobban tudják, hogy vagyunk.)

Fentebb mondtuk hogy Eőri végkénl^iíT1 bec.8tt‘ete8 barklunk Balog pénzes le- 
elvitte Basa Jóskát. Nem mondta/jó? lílh°*d<> ,Ó?3D’ r08zban felker08 hennán- 
mert az öcscsét BasaJankót nem «L'l ! 68 egy torma nyajas keppel mosolyog

j * A Ióversen| 
-Jk. Holnap, máso 
melyen mindeniki 
fjmt A verseny alat 
fcjra játszik.

* Az eszlár 
eljen hivatalos batal 
alatt beaott panaszt 
esik áttette a kir. ti 
tétel végett.

* A krinolin 
kiéért a párisi sajtó 
bsn. A föltámadt t 
esak lószörbői kész! 
nemsokára lesz ac 
gyárak máris ezersz 
nolinokat, sőt már B 
a vész előjelei : reng 
képében. Do szabadi' 
I * Az üstökös
boltozatnak hatalma 
üstököst, melynek 
gipzek elöro jelezték 
ják azok, kik nem s; 
kát megszakítani, né 
ilyen időtájban fén 
kér a mindinkább 
ÜByét, mint a többi 

;bató üstökös pomj 
[tizedek óta nem Iá 
leg már mintegy ; 
iptember 16-án vol 

s*ép. Október 15 én 
tél fog birni mnlt L 

yájára vonatkozó 
ki. hogy nagy 

1668. február 28, 
16 án csak 4 és 

ire állt a naplói, i 
iió kilométernyire va 
közelség folytán a na 
lévő anyagot gázzá i

* Teleki Sánt 
gét hozza az „Athen; 

‘•“ültén jellemző sorok
-en a Petőfi társaság 
ének megfelelő 
iOudva, hogy a le 
■ó Jókai mellett, a 
en éljenzők bevailt 
izemökben még egy 
:ársa van Jókainak ; 

gróf, a kit épen ar 
magyar közönség bel 
— szól a rövid éli 
,mikor kedvenczéiil ol 

inö Teleki Sándor 
léikül, vitéz katona, 
ttre kész hazafi s t 
au — ezek egyesül

* A „Bika“ v 
helybeli egyik zen 
ellett tbea estély tar 
közönség figyelmét

* Zágrábból.Bí 
ezen koilégiom iga;

Imre barátom es coll 
tevéiében, bogy iga/4 
sokat elfogadja a l’e 
bor leszállításáért Bu 
ból bátor vagyok igi 
tzéira egy forintot k 
882. évi okt. hú 2 

Így horváth aki 6 L 
ezen ben lakott. (E sz 
gyarázat nélkül besz

* A Petőfi sz
tására adakoztak az 
Sámuel 20 fit, Vargí 

lajos 2 frt. Egy ho 
•abból 1 frt. Masodil 

i26 frt. Köszönettel

mert az öcscsét Basa Jankót nem egy­
szer meg lehet találni nyilvános helyeken, 
csak az a kár, hogy színpadra nem lép,’ 
iá tel van vonva a függöny .

^e6aaPelött este a kai dalnoknők 
,.többen naSy figyelemmel szemlél­

tek a földszinti zártszékben. Benedek mű­
vészi alakítását a „Fösvényt“, „Bárcsak 
ragadna rátok belőle valami,“ sóhajtott 
egy megcsalatott udvarló ...

*

Medgyaszai Eveliaka csak akkor 
a játszik, és legyünk őszinték jól játszik, ha 

ra kerül a sor; máskor a közönségre mo­
solyog. Helyes e hölgyeim, hogy a művész 
mosolylyai hódítson ?

*
Mit akarhat vajon Karczag ur, hogy 

a „fekete szemeket“ dicséri ? Isten a meg- 
mondhatója, de a történtek után azt mond- 
hatna az ember, hogy semmi sem sikerül a 
mit közösen csinál. Említsük é a „Színmű­
írókat ?“ ”

*

fa-
tüii-

rank mindenha. Tegnap is megjelent ha­
talmas bőrtáskájaval oldalán, s feltelte a 
kérdést: „Megyünk ?“ „Megyünk !“ — volt 
a válasz — és ki is mentünk. Minden pen­
nára 1 mely a kalamárisban mosdik, jól 
mulattunk. A szép cserepes pajtában 
magyar vendégszeretet, — igaz barátság 
fogadott bennünket, — és a postai
tisztikar azon tagjait, akik nem a cz'm 
ntan mérik az embert. Dal, zene, táncz, 
hatalmas vendégség, kívánsz é többet 
radt idegü újságíró ? Láttunk fényes t 
játékokat, asestakert hires ezekről, de kötve 
hisszük, hogy a kedv olyan fesztelen lett 
volna mellette, mint a mi egyszerű rakétáink 
mellett. Hallottunk hatalmas kurjantásokat, 
de alig hisszük, hogy inkább a kedv hirdetői 
lettek volna azok, mint a mi dalunk. Hiszen 
ha a szives látás nem vidít is bennünket, 
kinek terem jobb bora hires sesta kertben 
mint Balog urnák a postásnak ? Bizony bi­
zony nehéz volna elfeledni a tegnapi es­
tét. Lesz-é annak párja ? Majd ha a must 
kiforr ? ... Addig pedig hadd kopjék a 
penna, hadd fogyjon a tinta, hadd görnyed­
jen a hát, ki tudja mikor lesz ráok szük­
ség?,

KATI
Jajanlva orvosi tekic 
f naltatik

Ilii

különösen a rüh, a 
fej es szakái korp< 
a lábizzadás ellen, 

.válik a kereskedelt 
J kikerülendő világos 
j meretea védjegyre.

Makacs bőrbaj

Berger <
[alkalmaztatik eredő 
.utánzásoktól. 
f Gyöngébb kát 
mekeknél is, mosde 
ezappana mely 35° 

Ara bárra elv : 
Főraktár : G. 
Debre ezen ben
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A szinidény mostanában kezdő­

dik egész országszerte, városunkkan több 
színész és színészethez tartozó egyéniség 
fordul meg. így Takó Sándor, színhá­
zunk volt jó emlékű pénztárnoka szinte itt 
időzött a napokban barátait felkeresni. 
Innét állomására Szathmárra megy.

* Gyilkos olló. Richerencbes vanc- 
lu8ei városban egy borbélynak tartozott a 
sógora tiz frankkal. A sógor nőm akarta 
megfizetni az adósságot, a mi a borbélyt 
annyira kihozta a sodrából, hogy a sógort 
megrohanta és nagy ollójával agyon gzur- 
kálta. Az áldozat fia. atyja segítségére 
sietett, de ő neki is el kellett vesznie a 
gyilkos olló által. Mikor a vérengző bor­
bély látta, hogy a két boldogtalan meg­
halt, hazaszaladt lakására cs szétlőtte az 
agyát.

Zsiga Józsi zenetársulata a vá­
sáron által Király Lajos vendéglőjében fog 
működni.

Eladó boros hordók. Csóka Sá­
muelnél ki* várad-uteza 2096 sz. a. hasz­
nál boros hordók eladók.

* A lóversenyek első napja ma 
D Holnap, második nap öt futás lesz, 
glyek mindenikére számos nevezés tör­
ni, a verseny alatt a 39 ik ezred zene- 
ra játszik.

* Az eszlári ügy. Havas Imre 
len hivatalos hatalommal való visszaélés 
jatt beaott panaszt a btinfenyitő törvény­
ék áttette a kir. ügyészséghez inditvány-

* A krinolin jón 1 Ez a rémhír 
kisért a párisi sajtóban, mind komolyab­
ban. A föltámadt tyukboritókat egyelőre 
sak lószürböi készítik, de előreláthatólag 

Nemsokára lesz aczélabroncsos is. Párisi 
kyárak máris ezerszámra készítik a kri- 
solinokat, síit már Budapesten is látszanak

vész előjelei : rengetegül kitömött csipők 
íépébeD. Do szabadíts meg ! . . .

Az üstökös. A véghetetien ég- 
Loitozatnak hatalmas lakója van. Azt az 
jgtöküsf, melynek megjelenését a csilla- 
tászek előre jelezték, még mindig láthat­

ják azok, kik nem sajnálják reggeli álrau- 
tat megszakítani, négy órától ötig, mert 

|lyen ídűtájban fénylik az égen. öt óra­
kor a mindinkább közeledő nap elveszi 
ecyét, mint a többi csillagoknak. A most 

látható üstökös pompás csillag, a milyet 
ívtizedek óta nem láttunk ; bár fénye je 
bnleg már mintegy őOO-szor kisebb, mint 
September 16-án volt, még mindég nagyon 
lép. Október 15-én csak 1000 ed részé- 
lei íog birni mnlt havi fényességének. A 

lyájára vonatkozó számításokból az tú­
lik ki. hogy nagy valószintiséggel azonos 

1668. február 28, üstökössel. Szeptern 
»er 16 án csak 4 és fél millió kilométer- 
lyire állt a naptól, (mig a föld 148 mil­
iő kilométernyire van), s ezen rendkívüli 
közelség folytán a nap heve minden benne 
lévő anyagot gázzá változtatott.

* Teleki Sándor ezredes arczké- 
jpét hozza az rAthenaeum“ naptára, sike- 
tüiten jellemző sorok kíséretében, melyek- 
Ihen a Petőfi társaság debreczeni ünnepé­
lyének megfelelő reflexióként, el van 
Imoudva, hogy a legnépszerűbb magyar 
liró Jókai mellett, a közönség, a lelkesül - 
Iten éljenzők bevallták nyíltan, hogy ő 
I szemükben még egy veszedelmes verseny- 
J társa van Jókainak s az Teleki Sándor 
gróf, a kit épen annyira szeretnek. A

I magyar közönség helyes érzékét mutatja, zunk, hogy a minden izében remek játé 
szói a rövid életrajzi vázlat, — aj kot gyakori és viharos tapsok szakították

1882 október 5. Balogh Ferenc. ,gar.6»lo aim,, am azonban fiilöologe, ia, meg nem . - Budapesti tőzsde, oklíb. 7.
is mindig sikerül. Szorgalom és kitartás _ E7tigt frt____. cg é8 kir araQV
me lett egyike válhat.k belőle a társulat frt f q *
legjelesebb tagjainak. Nem lesz érdektelen;írt 9>6° kr; 20 francos arany frt 9-4‘ kr* 

helyen

Színház.
(T. L.) Most, miután színtársulatunk 

csaknem minden rendű tagja bemutatta 
tehetségét színpadunkon, ideje van, hogy 
úgy a nevezetesebb darabokrő1, mint a 
szereplők működéséről néhány szóval meg 
emlékezzünk.

Csütörtökön, okt. óikén szinreke- 
riilt: A fösvény, vigj. 5 felr. Irta Mo- 
liére. Fordította Kazinczy Gábor.

Körülbelül kétszáz éve múlt, hogy 
Moliere e mestermüve megjelent a színpa­
don s az óta valamennyi első rendű szín­
háznak állandó repertoire-darabja.

A darabnak mai előadásán közön­
ségünk azon kiváló műélvezetben részesült, 
hogy e jeles raü fíialakját, Harpagont, Be 
nedek Józseftől, a nemzeti színház volt 
tágjától s a legjelesebb Hurpagon-alakitó- 
tól láthatta.

Közönségünk előtt ismeretes e felül- 
mulhatian alakítás még a régibb időből, g 
igy csak annak koustatálásara szoritko-

i mikor kedvenczétil oly férfiút nevez meg, 
Iminő Teleki Sándor gróf. Főur előítéletek 
liléikül, vitéz katona, szellemes iró, mindig 
►tettre kész hazafi s tététől talpig gentle- 
|niau — ezek egyesülnek benne stb.

* A „Bika“ vendéglőben ma este 
■a helybeli egyik zenekar közreműködése 
(mellett thea estély tartatik, mit ajánlunk a 
|t. közönség figyelmébe.

* Zágrábból.Balo gh Ferencz a deb- 
Jreczen kollégiom igazgató tanárának. — 
flmre barátom es collegám azt írja egyik
[levelében, hogy ;ató ur az adakozá-
Isokat elfogadja a Petőfi ercdeli gipsz szó 
|hor leszállításáért Budapestről ; azon ok­
iból bátor vagyok igazgató urnák arra a 
Iczélra egy forintot küldeni. — Zágrábban 
11882. évi okt. hó 2 án. Kiváló tiszteltei 

I egy horváth aki 6 hónapig szép Debre 
j czenben lakott. (E szép levél minden ma­
gyarázat nélkül beszél.)

* A Petőfi szobor minta felállí­
tására adakoztak az igazgató tanár ivén : 
Samuel 20 frt, Varga Lajos 3 fit, László 
Alajos 2 frt. Egy horvát névtelenül Zág­
rábból 1 frt. Második közlemény összege : 
26 frt. Köszönettel átvettem Debreczen,

meg.
A szereplők közül leginkább kivált 

még Foltényiué (Fruzine) kinek kedélyes 
enyeigése Harpagonnal szemben igen mu- 
iattatőan sikerült.

Megyaszai Evelin (Elize) csinos szín­
padi alak, csengő cs erőteljes orgánum 
mai ; temperamentuma azonban még nem 
eléggé élénk, mozdulatai nem eléggé 
simák, kerekdedek cs Fogékonyak. Egyik 
legfeltűnőbb hibája pedig az, hogy csak 
addig játszik, mig beszél. Azonkívül pe­
dig nem sokat törődik a színen történ­
tekkel. Hogy többet ne emliisünk, csak az 
5-ik felvonás 5 dik jelentére utalunk, midőn 
A üzemi (Komaromi) megérkezik. Eliza 
ekkor a legváltságosabb körülmények közt 
van, mert még mindig nem tudathatja, 
hogy beleseegyezik-e Harpagon Valérral 
kötött fiigyébe ? Mit tett ez alatt Med- 
gyaszai Evelin V Con amore kedélyessen 
társalgót! Dancz Ninaval, mintha a tör- 
téuendők öt már nem is érdekelhetnék.

Boránd (La Fleche) igen hasznave- 
befő tagja a színtársulatnak, habár olykor 
túloz s túlságosan élénk, úgy hogy min­
den szavát gesziikulaezióval igyekszik ki

e neiyen megemlítenünk, hogy Fleche-t 
Bejardtól, a Molier sógorától, kezdve Bo- 
rándig, minden színész sántítva játszsza, ho­
lott ez Bejardnál csak azért történt, mert 
a Fösvény első előadása alkalmával Be­
járd megsántult. Ez okból szarta Moliére 
is a szövegbe a „sánta kutya“ elnevezést.

Latabár Simon mestere sokszor kel­
tett hangos kaczagást.

Komárominak (Anselm) mint másod 
Ízben tapasztaltuk, nem a legerősebb ol 
dala a társalgás, Orgánuma nem eléggé 
tiszta s e miatt beszéde nem mindig ért 
hető, mely hiányhoz hozzájárul a kevésbbé 
hü és kevésbbé gyors emlékezet, mi miatt 
társalgása itt-ott vontatott. Szavaló szere 
pekben sokkal inkább helyén van.

Közönség közép számmal.
(G.) Tegnap, okt. 6 ikáu adatott a 

„Czifra nyomorúság,“ Csiky négy 
telvonásos színmüve kis közönség előtt. A 
szereplők, kevés kivétellel a régiek vol­
tak, s igy természetesen játék és alaki 
tás is a régi. Hacsak Krecsányinét (Mé- 
zesué) nem említjük fel, kinek a túlzás­
ban jelentékeny haladását kellett tapasz­
talnunk. Az újak közül Boránd Gyulát 
kell kiemelnünk, ki Mádi Simon szerepé­
ben uj felfogást tanúsított előttünk. Nem 
festette a komikum oly élénk színeivel e 
szerepet, a mit inkább megfelelőnek tar­
tunk, mint például tavaly Eüry, kinek já­
téka a közönséget folytonos derültségben 
tartotta. Medgyaszay Evelin Bellát, Part- 
heniat Kantay személyesittetlék, az utóbbi 
sokkal correktebbltl, mint előbbi. Az elő­
adás egyébként folyékony, összevágó volt.

Figyelmeztetjük és kéijük tisz 
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. kó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztassanak.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Vikiéi

gépraktárában Debreczenben, nagyvárad- 
uteza 2227 sz. a. készletben vannak a 
jutányos áron kaphatók legújabb szer­
kezetű borsajtók, szőllőzuzók 
különféle 1, 2, 3 vasú ekék, boronák, 
vetógépek, tisztitó s választó rosták, 
Trieurö k, szecska és répavágók, 
tengeri morzsolok, darálók, s egyéb gaz­
dasági gépek.

Mindenféle gépek és kazánok ké" 
szitése, kijavítása pontosan jutányos áron 
teljesittetik.

Előfizetési árak

Félévre . 
Három bóra 
Két bóra 
Egy hóra .

kr

kr

Közgazdaság.
Budapesti gabnatőzsde. (Steiner Jó 

zsef és tarsa jelentése a „Debreczen“ ré 
szere.) Búza 10—20 krral emelkedett 
9.20- 9.80.

Rozs : 7.20. 
Árpa : 8.50- 
Zab: 5.40.

DEBRECZENI

10 frt.

SZÍNHÁZ

Vasárnap okt. 8 án.

adatik

á fifií

A lenréfilil) és lepagyotili psztógyár-ezég

Bum Móritz
Brünnben.

ajanl a jövő idényre :

3 méter 20 cent., mely 41/3 bécsi 
rőfj valódi brüuui gyapjúszövet, jó gyap­
júból, egy egész téliöltözetre, méteren­
ként frt 2.60, összesen 8.32.

3 méter 20 cent., valódi brünni 
gyapjúszövet, finom gyapjúból, méterje 
frt 3,60, összesen frt 11.52.

Legfinomabb brünni gyapjúszövet frt 
4.50-tői 8 frtig méterje.

2 méter 20 cent. kék barna, oliv, 
vagy fekete Palmerston egv téli kabatra, 
méterje 2.60, összesen 5.72, vagy Boy. 
Biber, Rtderdun és Diagonalból, méterje 
3 frt, összesen 6.6U, ehez 1 méter 30 
cent. earrirozott vagy koczkázott brünni 
kabát-bélés á 1 frt összesen 1.30.

Finomabb brünni kabátszövetek szin­
tén minden színben, méterenkiut frt 3.50- 
tól feljebb 10 trag. Bélésszövetek mé­
terje írt 3 50-tól 6 frtig.

I meter 20 cent mely l1/, bécsi 
rőf; divatos brünni jó gyapjúszövet egy 
nadragra való, méterenkini frt 3, össze­
sen frt 3.60.

Finomabb nadrágszövet méterenként 
frt 4-tól egészen 8 frtig-.

Valódi angol utazó-plaidok 3 méter 
50 cent.^hesszu és 1 méter 60 cent. szé­
les, frt 3. <5, 5.—, 5.25, 8, egészen 18 frtig.

Nagy raktára mindennemű czivil, 
katona, iivrée, templom- és billiard posz­
tóknak , lodok és menczikof, mint szintén 
mindenszinü női kendők különböző árak 
ban. —

Rendelmények utánvétel mellett a 
legpontosabban díjmentesen eszközöltet­
nek és a csomagolásért nem számittaiik 
fel költség.

Mintakártyák szabók részére díj­
mentesen.

(265.)

BEK61EH orvosi |

KÁTRÁNYSZAPPANA
ajanlva orvosi tekintélyek által, Európa legtöbb államaiban fényes sikerrel hasz- 
naltatik J

mindennemű bőrkiütések
különösen a rüh, az idült és pikkely tömör ellen, a kosz, a sömör repedvény, a 
ej es sz» orpa ellen, a sz» plő, májfolt, az úgynevezett rezesorr, a fagydag, 

a labjzzadás ellen Berger kátrany-szappana tartalmaz 40 % fakátrányt és ki- 
vahk a kereskedelemben forgó minden másnemű kátrány-szappantól. Tévedéseket 
kikerülendő világosan Berger kátrány-szappanát kell kérni és ügyelni kell az is­
meretes védjegyre. J

Makacs bőrbajoknál kátrányszappan helyett a

Berger orvosi kátrány Uénszappana
utánlásekt($lk eredmÓnnyeI’ de övakoáQÍ kell a külföldi hasonnemü hatástalan

Gyöngébb kátrany-szappanként az arcz tisztátalanságok eltávolítására, gyer-
,V~dí é8,fürd6 8iappan ^a“án‘ “olgál Berfler Glycerin-Kátrány- 

szappana mely 3o°/0 glycennt tartalmaz és jó illattal bir.
Ara bármely faj darabjának, használati utasítással 35 kr.
Főraktár : G. Hell gyógyszerész Troppauban.

ebreozenben; Dr. Rotschnek Emil gyógyszertárában,

Van szerencsém jelenteni, miszerint

Özv. HIESCHL JULIÄ
ezég alatt fenállott divatilzletemet, 

férjhezmenetelem folytán

FENYVESSY BÉLÁNÉ
ezég alatt foly­

tatom.

9--

Női

(296)
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GYERMEK-KALAPOK
a legszebb és legnagyobb 

választékban, női prémes sap­

kák és kalapok, fejdiszek, főkötök, 

virágok, fátyol, rüche, párisi rizspor stb.

► O
„ , ,y:-'

,©°

Tanuló leányok felvétetnek.



HU

Béli virágok.
Azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy a piacz s kisuj utcza szegletén, a 
városházzal szemben levő bolthelyiségemben folyton, bolthelyiségem előtt 
pedig minden hétfőn és kedden nagy választékú szoba- és délivirágokat ál­
mok ki. Ncvozetesen; pálmák, ficuaok, dracaenenok, curculigok, cyrusok. a
mindennemű szalonvirágokat. — Ugyszinte élő virágból koszorúk, koporsó- 
guirlacdok, salon decoraiiők (diszitések), szóval minden a virágkertészet 
szakmájába vágó czikkek megrendelését eszközlöm. — Nálam egyszersmind 
minden bel és külföldi virágok igen dús választékban és Ízletesen kiállított 

csokrok és egyes rózsák szintén igen jutányos árban kaphatók.

1882. XIV.
Eredeti keleti

ígérvén j ek2
Bécs városi Ígérvények, búzása október 2-án. — Főnyere­

mény 200,000 frt. Ara 2 frt 50 kr és bélyeg.
Osztrálr földhitelintézeti ígérvények. 50,000 frt nvereménvnvel, 

1 frt 50 kr bélyeg.
Maiien'badi katonai gyógyhazi sorsjegyek 3400 nyereménv-

nyel, Ara 50 kr.

(.Origiuaí-Orieutal Kosenmilch)
?/ 8.,8. Ká/°,jr szerésztől, mely a bőrnek tüstént oly gyöngéd ,

ri 1 Ju* risseségü szint ad, mint minőt más szer adni nem képes Ju e 
htja a ránczokat, sarga vagy barna pecséteket, májfoltokaí, szépet ' 
tanásokat, szortüszőllobbot és egyaránt mindenik J testrészhez 
_______ ható. Ara 1 forint. iz

Tannin gene.

Tűzijátékok!
Lőpor^ árudámban kaphatók továbbá a szüreti idénv tartama alatt igen 

szép tüzijátélsrolc, ugyszinte bel ás külföldi rakéták és szalon tűzi­
játékok a legnagyobb választékban.

(293)

Tisztelettel

Xtaitltfils la|ts
fölér, a városházzá! szemben.

Ólommentes, ártalmatlan hajfestő szer
szürke, fehéres es vörös hajra.

bzakál és szemöldök a legegyszerűbb módon, egyetlen egyszeri hamv 1} 
meUeu ege« megb.zhétóan és biztosan ugyanazon hibátlK fényes szí 1

r í ete t6i eteS SZÍat TÍSSZa n>'erik' melylyel a megfejj 
előtt bírtak, s melyet sem szappannak mosás, sem gőzfürdő használ!
____________ nem bír elenyésztetni. Ara 2 frt 50 kr. 11

/ Eie“ külö°legességek lelkiismeretesen vannak megpróbál^T“,*.
vény által Védve, ártalmatlanságáért és valódiságáért kezességet nvmt í 
szitője, hol a szer kapható gec nyújt ke.

CARL RUSS NACHFULGER (Ant. J Czerny)
BECS, I. Wallfischgasse Nr. 3.

Kitüntetve nyolcz kiállításon.
RAKTÁRAK: Debreczenben Dr. Rotschnek V. Emil »vdeveiewi^. 

ban. Budapesten Török József gyógytára király utcza 12. MÍskolczon D 
Herz Moritz gyógysz, Nyíregyháza: Lederer Ignácz gyógy Kassai • 
M andraschek Karoly gyógyszerésznél és sok más jónevü gyógyírban ' 
Azonban arra kéretik jól figyelni, hogv tisztán a Russ gvárLánvai ké' ~ 
8enek,_ minthogy hasonló néven más gyarlmánvok is hozatnak fo/galomS
ZŰrl-T' tal értékfeltinek' Bé«lete. leírások ezen különlegesek
föleit hivauatia ingyen és bérmentve küldetnek ^ ^
=6l!,tik.B hMel<a all"‘lmÍ "i-gfaend». mivel ri,kí„ t6.

Helyben

Egy evrf 10 till 
Fái évre á 
ElőtizeSéai prui 
rvpiacz, VECS1 

kesztőeegbe I

E1őfis a I 
1ELEGD1 K. 1
KAROLY köiij
ezurbehit'néznél

ly álemTisztelt közönség 2
Bátorkodom tisztelettel jelenteni a n. 

é. közönségnek, hogy itteni férfi szabó- 
üzletemben a már megérkezett őszi és téli 
szövetek megtekintés és szives megrende­
lés végett szolgálatára állanak.

Kész FÉRFI RUHA raktáram saját sza­
bású és gyártású őszi és téli öltözékekkel 
már fel van szerelve, hol is az alku 
nélküli árak készpénz fizetés 
mellett jutányosán számitvák.

A tapasztalt pártfogást ezután is kér­
ve, vagyok a n. é. közönségnek

alázatos szolgája

SZEDLAz: JÓZSEF1
férfi-szabó.

4 ■

©lő"b"b

1879

ÍKESrEHERVÁfill,( 
'”;™7nímTÁs §4KUHINKA I. K.

üveg, pcíesellán, petróleumlámpa és keayhaesskSiőh
RAKTÁRA

. De'breczen, piaoz-utcza 1900. ez. a. 
ajánlja a legújabban érkezeit mindennemű

petroleum lámpáit
es ahoz tartozó mindenféle kellékeket- uevszinte
U v eg, porczelláu és kony haeszkfiv«
választékkal berendezett raktárát, gyári árak éa nm tn fc.na®7 
gálát mellett. » SX a n ar ak es pontos kmol-

Illustrált á,jegyzékekkel kívánatra bérmentve szolgálok.

Tisztelettel,

Kaszanyitzky Endre.

smSáni ksrssk
DEBRECZEN,

fopiaczon, a városháza alatt.
• j Baktáramon a legnagyobb, izlésfeljes választókban találtainak 

mindenfele fekete és szines selyem áruk, bársonyok és Plüchök : finom 
«PPJU ^gyapjú szövetek ; sokféle minőségben és különböző árban 
-Satin merveilieux, Cacliemire, Satin double, Beige divat ruhakelmék, hez- 
závalö díszítőkkel, divatos gombokkal és bélés nemüekkel.

Ugyszinte legnagyobb választékban kaphatók : gyász ruha Szöve­
tek minden nemei : fekete terneau indiai Cachemire stb. továbbá ceip- 
kék, szalagok, csipke f chük és kendők, valamint csipkéből készült sok 
más divattárgyak, csipke függönyök. — Valódi franozia derékfiizők.

Különösen ajánlhatom a raktáramon legdusabb választékban található

kész női felöltőket,
bársony, selyem, mattassé kammgarn, palmerston és más gyapjukelmékből,
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siciiienne mattassé és más finom szövetekből,

eső-köpenyeket, női kabátokat
különböző árban a legolcsóbbtól a legdrágább árakig.

Halta* Mikm í Győri Róza
divat á r « s n «•

Van szerencsém tudatni, misze-

A honvédéi
*% A nad 

? megboidogu.'t 83 
H s melyet a „Bolj 
JÉ mórral rajzoltató 
■ lal takarva s na) 
1 merülve, ma mi
■ Ráday Gredecj

Azok közül 
«talán leginkább 
■vei ha egyébb d 
Maz az egy meg
■ még nem jött 

■ tény nyel összefj
I honvédségnek

l- 1 °r ehér vári,
I niszterium iíhaaitl 
I ilyen szerencsés 

zett magának et 
hadügyminiszter 
érdemek olyanok! 
szemében egy jef 
szentebb érdekek] 

Tapintatos 
illetőktől, kik 
csináljak, hogy 
töltötték be a fői 
bet Ráday épei! 
rosszabb, de e dJ 
kódunk, inkább a] 
mint az ismert rl

A magyar h| 
temek igen hálás] 
jövőben a dóig] 
Megtartani a mi 
a honvéd intéznie] 
letőieg, sőt vissza! 
munkába kerüljön 
dekeny természetj 
roszakarat, egyéni 
vádja feladott.

De a mi a íj

A „DEBRECZEl

riiit hat év óta fennállott női di­
vat üzletemet ujonan berendeztem 

i kalapok, fejkötők, fej díszek téli me- 
... _ , „ leg fejkötők nők és gyermekek
átszerész Budapestről. imára több mint 100 darab készen 

A vásár tartama alatt Szécsényi í 7an a legjobb ízlés szerint, a leg- 
utczán a gr. Degenfeld házában. jutányosabb árakat számítva. Min- 

Ajánlom kitűnő szemüvegekkel í denféle ócskákat kijavítok, melyekre 
felszerelt raktáramat, orrszoritókat, I kérem a nagyérdemű közönségbe- 
valamint színházi és egyéb látcsöve- i cses pártfogását. Lakásom főpiac* 
két és minden e szakba vágó tár-1 Nánási háznál, bent az udvarban 
gyakat á legszebb kivitelben és a 1711-dik sz. a. a „Bika“ vendégé 
legjutányosabb árak mellett.
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mellett. Győri-Róza
divafárutnő.

DebreM«n, 1882. Nyomatott Tisz.i D. «rtSköeoi kCoyvnyomdíjib,». Pi.cz, Vecey-báz.

Danton
m (DUMAs sánd: 

ozimü Löruénej
MÁSOD!

Obinskal

„Egyik bámulat] 
tem által, kétségbe t 
fogására jutok-e vak 
melyekkel találkoztál 
különös elmélete meg 
tál, ezen kecses, gyei 
felkelve és testi gyak 
én, egy férfi, még aj 
magában Lengyelorsz. 
latos, sőt hihetetlen v| 

„Hitemre mondí 
Danton és még csodá] 
tétlenebb lesz őt lovof 

„Várjon ön — vil 
rájövünk.

„Tartom önüknL 
feleié Danton. 1'ovábl 

„Miután a berJ 
cs mindazt, mi körüli 
megláttam végre a n] 

Ah ! Ah ! a ló 
Szép ukramiai 

alakú lábszárakkal, éj 
nagy serénynyel. Kai 
udvar homokját, s ml 
tem, megszűnt tombo]


